
408740-2026 Page 1/7

See the notice on TED website

408740-2026 - Wettbewerb
Polen – Busse für den öffentlichen Verkehr – Zakup 4 autobusów elektrycznych w celu 
elektryfikacji połączeń realizowanych przez TPBUS Sp. z o.o.
OJ S 113/2026 15/06/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung - Änderungsbekanntmachung
Lieferleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Komunikacja Gminy Tarnowo Podgórne TPBUS Sp. z o.o.
E-Mail: w.wereszczynski@tpbus.com.pl
Rechtsform des Erwerbers: Öffentliches Unternehmen
Tätigkeit des Auftraggebers: Städtische Eisenbahn-, Straßenbahn-, Oberleitungsbus- oder 
Busdienste

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Zakup 4 autobusów elektrycznych w celu elektryfikacji połączeń realizowanych przez 
TPBUS Sp. z o.o.
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest zakup 4 autobusów elektrycznych w celu 
elektryfikacji połączeń realizowanych przez TPBUS Sp. z o.o.. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia stanowi Załącznik nr 3 do SWZ.
Kennung des Verfahrens: 2e082d63-d698-4a18-b51c-a007d08c7d2f
Interne Kennung: 1/ZP/2026
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 34121100 Busse für den öffentlichen Verkehr
Zusätzliche Einstufung (cpv): 34121400 Niederflurbusse, 34144910 Elektrobusse

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: ul. Rokietnicka 23  
Stadt: Tarnowo Podgórne
Postleitzahl: 62-080
Land, Gliederung (NUTS): Poznański (PL418)
Land: Polen

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Zusätzliche Informationen: 1. Zamawiający wymaga, aby w przedmiocie dostawy udział 
towarów, w tym oprogramowania wykorzystywanego w wyposażeniu sieci 
telekomunikacyjnych pochodzących z państw członkowskich Unii Europejskiej lub państw, z 
którymi Wspólnota Europejska zawarła umowy o równym traktowaniu przedsiębiorców, lub 
państw, wobec których na mocy decyzji Rady stosuje się przepisy dyrektywy 2014/25/UE, 
przekraczał 50%. Zgodnie z art. 393 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, Zamawiający odrzuci ofertę, 
która nie spełnia powyższego wymogu; 2. Zgodnie z art. 257 ustawy Pzp Zamawiający 
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zastrzega możliwość unieważnienia postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli środki 
publiczne, które zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie 
zostały mu przyznane.
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/25/EU

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 6 Pzp
Korruption: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Betrug: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) i pkt 2 
ustawy Pzp
Gründe im Zusammenhang mit der Entrichtung von Steuern oder 
Sozialversicherungsbeiträgen: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp; dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 1 ustawy Pzp
Rein innerstaatliche Ausschlussgründe: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp; dotyczy 
art. 7 ust 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (t.j. Dz.U. z 2025r. poz. 514); określone w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, 
str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022
Vereinbarungen mit anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs: 
dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b) i f) i 
pkt 2 ustawy Pzp
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) i pkt 2 ustawy 
Pzp
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: 
dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e) i pkt 2 ustawy Pzp
Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) i pkt 2 ustawy 
Pzp
Gründe im Zusammenhang mit einer strafrechtlichen Verurteilung: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. c) i g) i pkt 2 ustawy Pzp; dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Verstoß gegen umweltrechtliche Verpflichtungen: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp
Verwaltung der Vermögenswerte durch einen Insolvenzverwalter: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Schwerwiegendes berufliches Fehlverhalten: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Interessenkonflikt aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren: dotyczy art. 109 ust. 
1 pkt 6 ustawy Pzp
Vorzeitige Beendigung, Schadensersatz oder andere vergleichbare Sanktionen: dotyczy art. 
109 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp
Täuschung, Zurückhaltung von Informationen, Unfähigkeit zur Vorlage erforderlicher 
Unterlagen oder Erlangung vertraulicher Informationen zu dem Verfahren: dotyczy art. 109 
ust. 1 pkt 8-10 ustawy Pzp

5. Los
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5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Zakup 4 autobusów elektrycznych w celu elektryfikacji połączeń realizowanych przez 
TPBUS Sp. z o.o.
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest zakup 4 autobusów elektrycznych w celu 
elektryfikacji połączeń realizowanych przez TPBUS Sp. z o.o. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia stanowi Załącznik nr 3 do SWZ.
Interne Kennung: 1/ZP/2026

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 34121100 Busse für den öffentlichen Verkehr
Zusätzliche Einstufung (cpv): 34121400 Niederflurbusse, 34144910 Elektrobusse

5.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: ul. Rokietnicka 23  
Stadt: Tarnowo Podgórne
Postleitzahl: 62-080
Land, Gliederung (NUTS): Poznański (PL418)
Land: Polen

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Enddatum der Laufzeit: 31/12/2028
Andere Laufzeit: Unbekannt

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 0

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt ganz oder teilweise aus EU-Mitteln finanziert
Angaben zu Mitteln der Europäischen Union: 
Kennung der EU-Mittel: Program Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 
2021-2027 - Priorytet FENX.03 Transport miejski - Działanie FENX.03.01 Transport miejski
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein

5.1.7.  Strategische Auftragsvergabe
Die Auftragsvergabe fällt in den Anwendungsbereich der Richtlinie 2009/33/EG des 
Europäischen Parlaments und des Rates (Richtlinie zur Förderung sauberer Fahrzeuge — 
CVD))
Die Rechtsgrundlage für CVD, um den anzuwendenden Typ von Vergabeverfahren 
festzulegen: Kauf, Leasing oder Miete von Fahrzeugen

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Referenzen zu bestimmten Lieferungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że w ciągu ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie – wykonał należycie co najmniej 2 
dostawy, na łączną liczbę co najmniej 3 fabrycznie nowych niskopodłogowych autobusów typu 
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maxi kategorii M3 klasy I o napędzie elektrycznym.* *Uwaga! Za dostawę niskopodłogowych 
autobusów typu maxi kategorii M3 klasy I o napędzie elektrycznym Zamawiający uzna także 
dostawę autobusów zasilanych wodorem

Kriterium: Berufliche Risikohaftpflichtversicherung
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną w wysokości co 
najmniej 10.000.000,00 zł (słownie: dziesięć milionów złotych 00/100)

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Cena
Beschreibung: C = (cena najniższa brutto*/cena oferty ocenianej brutto) x 100 x waga 
*spośród wszystkich złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 60
Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Właściwości techniczno-eksploatacyjne
Beschreibung: WT=(WTof/WTmax) x 100 x waga gdzie: - WTof - ilość punktów, które uzyskała 
badana oferta - WTmax - maksymalna ilość pkt możliwa do uzyskania w kryterium
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 30
Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Gwarancja
Beschreibung: G - (Gof/Gmax) x 100 x waga gdzie: - Gof - ilość punktów, które uzyskała 
badana oferta - Gmax - maksymalna ilość pkt możliwa do uzyskania w kryterium
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 10

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Polnisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://tpbus.eb2b.com.pl/

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://tpbus.eb2b.com.pl/
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Polnisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Beschreibung der finanziellen Sicherheit: Zamawiający informuje, że działając na podstawie 
art. 97 ust. 1 Pzp ustala, że przystępujący do przetargu Wykonawcy zobowiązani są do 
wniesienia wadium w wysokości: 200.000,00 PLN w formach określonych w rozdziale XI SWZ 
- Wymagania dotyczące wadium

https://tpbus.eb2b.com.pl/
https://tpbus.eb2b.com.pl/


408740-2026 Page 5/7

Frist für den Eingang der Angebote: 03/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 90 Tage
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 03/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische 
Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: Adres strony internetowej prowadzonego postępowania za 
pomocą elektronicznej platformy zakupowej prowadzone będzie postępowanie o udzielenie 
zamówienia publicznego: tpbus.eb2b.com.pl/open-auctions.html
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Z Wykonawcą, którego oferta zostanie uznana 
za najkorzystniejszą, zostanie zawarta umowa według wzoru stanowiącego Załącznik nr 2 do 
SWZ.
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: ja
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja
Von einer Bietergemeinschaft, die den Zuschlag erhält, anzunehmende Rechtsform: W 
przypadku wyboru oferty Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie niniejszego 
zamówienia, Zamawiający zobowiązuje tych Wykonawców do przedłożenia przed zawarciem 
umowy o realizację zamówienia kopii umowy regulującej zasady ich współpracy. Umowa ta 
powinna, zgodnie z rekomendacjami, zawierać następujące postanowienia: a) szczegółowy 
sposób współdziałania Wykonawców, b) zakres prac przypisanych do wykonania każdemu z 
Wykonawców, c) solidarną odpowiedzialność za pełne wykonanie przedmiotu zamówienia, d) 
wskazanie, że jeden z Wykonawców posiada upoważnienie do zaciągania zobowiązań, 
przyjmowania instrukcji oraz podejmowania działań na rzecz wszystkich Wykonawców, 
zarówno w imieniu wszystkich, jak i każdego z osobna, a także przyjmowania płatności od 
Zamawiającego.
Finanzielle Vereinbarung: Zgodnie ze wzorem umowy stanowiącym załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Krajowa Izba Odwoławcza
Informationen über die Überprüfungsfristen: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt a). 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone wyżej 
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wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne.
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: 
Komunikacja Gminy Tarnowo Podgórne TPBUS Sp. z o.o.

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: Komunikacja Gminy Tarnowo Podgórne TPBUS Sp. z o.o.
Registrierungsnummer: NIP 7772297363
Postanschrift: ul. Rokietnicka 23
Stadt: Tarnowo Podgórne
Postleitzahl: 62-080
Land, Gliederung (NUTS): Poznański (PL418)
Land: Polen
Kontaktperson: Zarząd
E-Mail: w.wereszczynski@tpbus.com.pl
Telefon: 604574496
Internetadresse: https://tpbus.com.pl/
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Krajowa Izba Odwoławcza
Registrierungsnummer: NIP 5262239325
Abteilung: Departament Odwołań
Postanschrift: ul. Postępu 17A
Stadt: Warszawa
Postleitzahl: 02-676
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktperson: Sekretariat Biura Odwołań
E-Mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Fax: +48224587800
Internetadresse: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle

8.1.  ORG-0000
Offizielle Bezeichnung: Publications Office of the European Union
Registrierungsnummer: PUBL
Stadt: Luxembourg
Postleitzahl: 2417
Land, Gliederung (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-Mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291

mailto:w.wereszczynski@tpbus.com.pl
https://tpbus.com.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
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Internetadresse: https://op.europa.eu
Rollen dieser Organisation: 
TED eSender

10. Änderung

Fassung der zu ändernden vorigen Bekanntmachung
: 
295255-2026
Hauptgrund für die Änderung
: 
Aktualisierte Informationen

10.1.  Änderung
Abschnittskennung: LOT-0001
Beschreibung der Änderungen: Zmiana terminu składania i daty otwarcia ofert

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 1f9f2362-0970-4633-8992-6e05b83aab91  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 17
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 12/06/2026 11:37:05 (UTC+00:00) 
Westeuropäische Zeit, GMT
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Polnisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 408740-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 113/2026
Datum der Veröffentlichung: 15/06/2026

https://op.europa.eu
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